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Aramendi, S.L. est une entreprise familiale, 
fondée en 1965 par José María Ucín Aramendi.

Aramendi, S.L. ist ein Familiengesellschaft 
gegründet im Jahre 1965 von Herrn José María 
Ucín Aramendi.



Gérée et organisée en pensant à 
la satisfaction des besoins de nos 
clients, elle se caractérise par un 
service agile, rapide, sur mesure 
pour chaque client.

Die Firma liegt in einem geographischen 
Bereich mit einer langen Tradition in der 
Eisenhüttenindustrie, mit zwei Häfen mit 
internationalem Warenverkehr weniger als 
100 Kilometern entfernt und in der Nähe 
von drei wichtigen Rohstoffelieferanten.

Geleitet und gestaltet um die Befriedigung 
der Bedürfnisse unserer Kunden zu 
erfolgen. Mit einer schnellen und 
gewandten Dienstleistung, angepasst für 
jeden Kunden.

GERMANY

SPAIN

FRANCE

UK

ITALY

Installée dans une zone géographique 
de longue tradition sidérurgique, elle 
profite de la proximité de deux ports 
maritimes acteurs du trafic international 
de marchandises (à moins de 100 km 
du site de production) et de celle de 
trois importants fournisseurs de matière 
première dans les environs.
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Aramendi est une entreprise à 
forte vocation internationale, 
qui exporte ses produits sur 
les cinq continents et achète 
les matières premières auprès 
des plus gros fournisseurs au 
niveau mondial.

Aramendi ist eine Firma mit 
einer grossen internationalen 
Berufung, mit Verkauf in allen 
Kontinenten und zusammen 
mit dem Einkauf der Rohstoffe 
an die wichtigsten Lieferanten 
weltweit. 

3



4 QUALITÄTSSYSTEME 

ISO 9002: édition 1994

QS 9000

ISO 9001: édition 1994
ISO/TS 16949: edicion 2000

ISO 9001: édition 2000
ISO/TS 16949: édition 2002

1996

2000

2002

2003

Industrias Aramendi, S.L. fut 
avalisée pour la première 
fois par le certificat ISO 9002 
(édition 1994), en 1996. 
D’autres certificats ont 
suivi, plus rigoureux. Mais la 
société continue à adapter 
en permanence son système 
de qualité aux normes ou aux 
éditions qui apparaissent.

ISO 9002: Ausgabe 1994

QS 9000

ISO 9001: Ausgabe 1994
ISO/TS 16949: Ausgabe 2000

ISO 9001: Ausgabe 2000
ISO/TS 16949: Ausgabe 2002

1996

2000

2002

2003

Industrias Aramendi, S.L. 
erlangte zum ersten Male 
die Bescheinigung ISO 9002 
Ausgabe von 1994 im Jahre 
1996. Ab diesem Zeitpunkt hat 
die Firma neue und strengere 
Bescheinigungen bekommen und 
geht weiter in der Anpassung 
Ihres Qualitätssystemes zu 
neu erscheinte Normen oder 
Ausgaben.

SYSTEMES DE QUALITE



Leitungsverantwort- 
lichkeit

Produkt- 
herstellung

Durchgehende Verbesserung des 
Qualitätsverwaltungssystem 

Kunden Kunden

Forderungen
Eingänge Ausgang

Mittelverwaltung
Messung,

Analyse und
Verbesserung

Produkt

Befriedigung

Mejora continua del sistema 
de gestión de la calidad

Clientes

Requisitos Entradas
Producto

Clientes

Salidas

Satisfacción

Sous le leadership de 
la direction.

Basée sur une organisation 
constituées d’équipes “en liaison” 
avec le client, qui améliorent en 
permanence les processus pour lui 
apporter toujours plus de valeur.

Peaufinant méthodes et outils 
d’amélioration continue, mettant 
l’accent sur le travail en équipe.

Innovant avec la participation de 
tous.

Mit der Führung der 
Betriebsleitung.

Gestützt auf einer Gruppenarbeit zum 
Kunden “verbunden”, die durchgehend 
Ihre Prozesse verbessern um Ihrem 
Wert zu erhöhen.

Durch die Anwendung von Methoden 
und Werkzeugen für die fortdauernde 
Aufbesserung und die Gruppenarbeit.

Durch die Modernisierung mit der 
Beteiligung aller Personen.
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Responsabilidad de 
la dirección

Realización del 
producto

Gestión de 
los recursos

Medición 
análisis y 
mejora

SISTEMA DE GESTIÓN DE CALIDAD BASADO EN PROCESOS (SEGÚN ISO 9001:2000)

Qualitätsverwaltungssystem gestützt auf Prozesse (nach ISO 9001:2000)
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 PRODUCTION

Aceros calibrados 

Cold drawn steel bars

PRODUKTION

Les machines d’Industrias 
Aramendi, S.L. permettent le 
chanfreinage des barres des 
deux côtés. La société dispose, 
en outre, de matériels qui 
lui permettent de détecter 
la présence de criques 

Die Maschinen von Industrias 
Aramendi, S.L. erlauben die 
Abkante von Barren an beiden 
Seiten und ausserdem verfügt 
die Firma über Vorrichtungen 
für das Detektieren von 
oberflächlichen Risse.



11ANGEBOTENE QUALITÄTEN

QUALITES OFFERTES

ASTM
NORME
12L14
1213
1215
1144
1018
1045
etc...

EN100087
NORME

11SMnPb30
11SMnPb37
11SMn30
11SMn37

etc...

EN10025
NORME

S235J2G3
S355J2G3

etc...

EN10083
 NORME

C35
C40
C45

etc...

NORME
 SAE

12L14
1213
1215
1144
1018
1045
etc...

NORME
EN100087

11SMnPb30
11SMnPb37
11SMn30
11SMn37

etc...

NORME 
EN10025
S235J2G3
S355J2G3

etc...

NORME 
EN10083

C35
C40
C45

etc...
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EMBALLAGE STANDARD

STANDARDVERPACKUNG

Chez Aramendi, nous savons 
pertinemment que le travail 
n’est pas terminé tant qu’il n’est 
pas rendu à destination. Pour 
cela même, sous portons la plus 
grande attention aux processus qui 
interviennent dans la fabrication 
et la livraison ultérieure.
L’emballage s’effectue avec 
précision. Nous veillons à ce que le 
matériel arrive dans les meilleures 
conditions.

In Aramendi wissen wir, dass die 
Arbeit nicht zu Ende ist bis es 
dem Kunden erreicht hat. Deshalb 
bemühen wir uns am grössten 
um alle Durchgänge die in der 
Herstellung und folgende Lieferung 
beteiligt sind.
Die Verpackung erfolgt präzise und 
sorgfältig damit das Material in den 
besseren Umständen ankommt.
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EMBALLAGE MARITIME

SEEFAHRTVERPACKUNG



14

NOS CLIENTS

UNSERE KUNDEN

Notre produit s’adresse à 
des secteurs divers: industrie 
auxiliaire de l’automobile, 
décolletage, usinage, magasiniers, 
etc.
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50% der Verkäufe werden an 20 
verschieden Länder exportiert.
90% der Auslandsverkäufe sin 
LEICHT ZU MECHANISIEREN.

Unser Produkt ist an 
folgende Bereiche gerichtet: 
Automobilhilfsindustrie, 
Decolletage, Mechanisierung 
Lagerhalter, usw.

15

50% des ventes sont destinées 
à l’exportation dans 20 pays 
différents.
90% des ventes à l’export sont 
d’USINAGE FACILE.
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